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Spojené veci C-256/13 a C-264/13

Provincie Antwerpen
proti

Belgacom NV van publiek recht
a

Mobistar NV

(návrhy na začatie prejudiciálneho konania, ktoré podal Hof van beroep te Antwerpen)

„Návrh na začatie prejudiciálneho konania — Elektronické komunikačné siete a služby — Smernica 
2002/20/ES — Článok 6 — Podmienky, ktoré môžu byť spojené so všeobecným povolením a s právami 
na používanie rádiových frekvencií a čísiel, a osobitné povinnosti — Článok 13 — Poplatky za práva na 

používanie a práva na inštalovanie zariadení — Regionálna právna úprava ukladajúca podnikom 
povinnosť zaplatiť poplatok za zariadenia“

Abstrakt – Rozsudok Súdneho dvora (tretia komora) zo 4. septembra 2014

Aproximácia právnych predpisov — Odvetvie telekomunikácií — Elektronické komunikačné siete 
a služby — Povolenie — Smernica 2002/20 — Poplatky za práva na používanie a práva na 
inštalovanie zariadení — Pojem — Poplatok za zriadenie stĺpov, stožiarov alebo antén mobilných 
rádiokomunikačných systémov — Vylúčenie

(Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2002/20, články 6 a 13)

Články 6 a 13 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2002/20/ES zo 7. marca 2002 o povolení na 
elektronické komunikačné siete a služby (smernica o povolení) sa majú vykladať v tom zmysle, že 
nebránia tomu, aby poskytovatelia elektronických komunikačných sietí alebo služieb boli povinní platiť 
všeobecný poplatok za zariadenia z dôvodu existencie stĺpov, stožiarov alebo antén mobilných 
rádiokomunikačných systémov nachádzajúcich sa na pozemkoch vo verejnom alebo v súkromnom 
vlastníctve a potrebných na ich činnosť.

Vzhľadom na to, že vznik povinnosti platiť poplatok nesúvisí s priznaním práv na používanie rádiových 
frekvencií alebo práv na inštalovanie zariadení v zmysle článku 13 smernice 2002/20, nie je takýto 
poplatok teda poplatkom v zmysle tohto článku a v dôsledku toho nepatrí do pôsobnosti tejto 
smernice. V tejto súvislosti pojmy „zariadenia“ a „inštalovanie“ použité v tomto článku 13 odkazujú na 
fyzickú infraštruktúru, ktorá umožňuje poskytovanie elektronických komunikačných sietí a služieb, a na 
jej inštaláciu na dotknutom verejnom alebo súkromnom majetku.

(pozri body 33, 37, 38 a výrok)
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